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				Esta página foi revisada, mas ainda precisa ser validada
apanhou, encontrou com Nossa Senhora com que o sol se
tiraria com um guardanapo de olhos e um copo d’agua fria.
Sim como fallo verdade torna o sol a seu lugar, vae esta
Senhora pelo mar abaixo com o copinho d’agua fria, o mal
que ella tem no corpo e na cabeça tire de Deus e da Virgem
Maria.»


 

É exactamente a maneira rithmica, o disparate
deduzido dos literatos do Hospicio, e até hoje, si
eu percebi que taes palavras são contra o calor,
não me foi possivel ainda saber o que quer dizer
esta formidavel oração do mar sagrado:


 

«Mar sagrado, eu te venho salvar, a tua agua te venho
pedir para fortuna por Deus para minha casa levar; para
que me de ouro para guardar e prata para gastar, cobre
para dar aos pobres.»


 

Como exemplo de estilo desvairado ha, entretanto,
outras quasi tão lindas como as poesias nephelibatas,
pela sua dolorosa e obtusa ingenuidade. Está
neste caso O Perdão Eterno.


 


S. José que caminhava com a Virgem Maria

Tanto caminha de noite como de dia

Abre a porta porteiro

Que aqui está a Virgem Maria

Não quiz parir na cama

Nem na cortina.

Pariu pa mangedoura

Onde o bento boi comia.

Desceram os anjos dos céos, cantando Ave Maria

Subiu para o Céo rezando Santa Maria.

O eterno lhe perguntou, como ficou a parida?

Ficou coberta de ouro e seu bento filho

E o berço em que elle embalava era de ouro e latão
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